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Installazione Parete

Installation Wall

Installation Mur

Instalacion Pared

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro satinato | Trattamento: Bordo Mare

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Frosted glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre effet satiné | Traitement: Bord de Mer

Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal efecto satinado | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 2LV - AC DIRECT (Tape 220)

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni Taglio di fase (Tape 220 - AC DIRECT)
Versions Phase cut (Tape 220 - AC DIRECT)
Versions Coupure de phase (Tape 220 - AC DIRECT)
Versiones Corte de fase (Tape 220 - AC DIRECT)
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White RAL 9003 Light Grey RAL 7044 Dark Grey RAL 7021 Corten

COLOURS

Gold Black RAL 9005
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Codici LL14511: kit composti da Tape 80 + LB1070068 (driver IP67) Codici LL14521: kit composti da Tape 80 + scatola incasso 502 LB1250001 +

LB1070068 (driver IP67) | Codes LL14512: Kit consisting of Tape 80 + LB1070068 (driver IP66) Codes LL14522: Kit consisting of Tape 80 + recess box 502 LB12560001
+ LB1070068 (driver IP66) | Codes LLI4512: Kit composé des Tape 80 + LB1070068 (driver IP66) Codes LLI4622: Kit composé des Tape 80 + armature & encastrer
LB1250001 + LB1070068 (driver IP66) | Cédigos LLI4612: Kit compuesto por Tape 80 + LB1070068 (driver IP20) Cédigos LLI522: Kit compuesto por Tape 80 +
LB1250001 + LB1070068 (driver IP46)
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Codici LL14512: kit composti da Tape 140 + LB1070068 (driver IP67) Codici LL14522: kit composti da Tape 140 + scatola incasso 503 LB11660 +

LB1070068 (driver IP67) | Codes LL14512: Kit consisting of Tape 140 + LB1070068 (driver IP66) Codes LL14622: Kit consisting of Tape 140 + recess box 503 LB11660 +
LB1070068 (driver IP66) | Codes LLI4612: Kit composé des Tape 140 + LB1070068 (driver IP66) Codes LL14522: Kit composé des Tape 140 + armature & encastrer 503
LB11660 + LB1070068 (driver IP66) | Cédigos LLI4512: Kit compuesto por Tape 140 + LB1070068 (driver IP66) Cédigos LLI4622: Kit compuesto por Tape 140 + LB11660 +
LB1070068 (driver 1P46)
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Tape 220
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% Complete the CODE LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 112200K

Codici LL14513: kit composti da Tape 220 + LB1070069 (driver IP67) alloggiabile in armatura da incasso 506 standard Codici LL14523: kit composti da Tape 220

+ armatura da incasso 506 LB11680 + LB1070069 (driver IP67) | Codes LL14513: Kit consisting of Tape 220 + LB1070069 (driver IP66), it can be housed in standard
506 recess box Codes LL14623: Kit consisting of Tape 220 + recess box 506 LB11680 + LB1070069 (driver IP46) | Codes LL14513: Kit composé des Tape 220 + LB1070069
(driver IP66), peut étre logé dans une bofte d'encastrement standard 506 Codes LL14623: Kit composé des Tape 220 + armature & encastrer LB11680 + LB1070069 (driver
IP66) | Caédigos LLI4513: Kit compuesto por Tape 220 + LB1070069 (driver IP66) compatible con la caja de empotrar esténdar 506 Cédigos LLI4523: Kit compuesto por
Tape 220 + LB11680 + LB1070069 (driver IP66)

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Scatola incasso standard 502

Accessorio compatibile, a non necessario per l'installazione.
Col. Code

Recess Box 502

Compatible accessory, but not required for installation. LB1250001

23/4"

Armature & encastrer standard 502
Accessoire compatible, mais non nécessaire pour |'installation.

Caja de empotrar standard 502
Accesorio compatible, pero no necesario para la instalacion.

Scatola Incasso Standard 503

Accessorio compatibile, ma non necessario per l'installazione.
Col. Code

Recess Box 503

Compatible accessory, but not required for installation. LB11660

Armature & encastrer standard 503
Accessoire compatible, mais non nécessaire pour l'installation.

Caja de empotrar standard 503
Accesorio compatible, pero no necesario para la instalacion.




Scatola Incasso Standard 504
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Accessorio compatibile, ma non necessario per l'installazione.

Col. Code
Recess Box 504
Compatible accessory, but not required for installation. LB11690
Armature a encastrer standard 504
Accessoire compatible, mais non nécessaire pour l'installation.
Caja de empotrar 504
Accesorio compatible, pero no necesario para la instalacion.
Scatola Incasso Standard 506L
Accessorio compatibile, ma non necessario per l'installazione.
Col. Code
Recess Box 506L LB11680
Compatible accessory, but not required for installation. -
Armature & encastrer standard 506L
Accessoire compatible, mais non nécessaire pour l'installation.
Caja de empotrar standard 506L
Accesorio compatible, pero no necesario para la instalacion.
Bus DALI
Varialuce universale comandabile con segnale DALIL. Dimmerazione a
Taglio di Fase discendente (a fine fase) IGBT Trailing-Edge. Col. Code
Bus DALI LB1070110
Universal dimmer controlled by DALI signal. Descending Phase Cutting
dimming (at the end of the phase) IGBT Trailing-Edge.
Bus DALI
Variateur universel commandé par un signal DALI. Phase descendante
Gradation par coupure (& la fin de la phase) IGBT Trailing-Edge.
Bus DALI
Dimmer universal controlado por sefial DALI. Atenuacion por corte de fase
descendente (al final de la fase) IGBT Trailing-Edge.
Alimentatori 24V in tensione costante
Per via della loro dimensione, LB1070113 R
h ecess
e LB10?011.IE non permettono di essere Prod Spec N°max IP box * Code
alloggiabili nelle scatole standard.
Tape 80 ON-OFF 1/2 20 502 LB1070067
21V constant voltage driver P
Due to their size, LB1070113 and LB1070114 Tape 80 ON-OFF |1 67 502 LB1070068
cannot be housed in standard boxes. Tape 80 ON-OFF 1/12 67 506 LB1070069
Alimentations & tension constante de 24V Tape 80 ON-OFF | 1/5 20 1503 LB1070070
En raison de leur dimension, les LB1070113 et Tape 80 0-10V 1/25 67 x LB1070113
LB1070114 ne peuvent pas étre logés dans des 2
boites standard. Tape 80 DALI 1/25 67 X LB1070114
Tape 140 ON-OFF 1 20 502 LB1070067
Alimentadores de tensién constante de 24V
T 140 ON-OFF 1 67 502 LB1070068
Debido a su tamafio, los modelos LB1070113 ape
y LB107011% no pueden alojarse en cajas Tape 140 ON-OFF | 1/6 67 506 LB1070069
estandar. Tape 140 ON-OFF | 1/2 20 |503 LB1070070
Tape 140 ON-OFF 1/2 20 503 LB1070070
Tape 140 0-10vV 112 67 X LB1070113
Tape 140 DALI 1/12 67 X LB1070114
Tape 220 ON-OFF 1 20 502 LB1070067
Tape 220 ON-OFF 1/4 67 506 LB1070069
Tape 220 ON-OFF 1 20 503 LB1070070
Tape 140 0-10vV 1/8 67 X LB1070113
Tape 140 DALI 1/8 67 X LB1070114

% |l driver ha una dimensione che gli consente di essere alloggiato all'interno delle scatolette indicate (grandezza minima).
The driver is small enough to fit into standard recess boxes indicated (minimum size).
Le alimentation électrique est suffisamment petit pour s'insérer dans des boites d'encastrement standard indiqueés (taille minimale).
El alimentador tiene un tamafio que permite alojarlo dentro de las cajas indicadas (tamafio minimo).




FEATURES

N

Tape é predisposto per il montaggio
su scatole standard
(solo nella versione con cover).

Suitable for mounting on recess boxes
(only version with cover).

Adapté au montage sur des boites
d'encastrement (uniquement version avec cover).

Tape esta disefiado para el montaje en cajas
estandar (sblo en la versién con cover).

504 - - - - 5d?

TAPE 140

Installabile su scatola standard 502 - 503 - 504.
Installation on recess box 502 - 503 - 504.

Pour installation sur boite standard 502 - 503 - 504.
Instalable en caja 502 - 503 - 504 estandar.

502 ¢ o o o

N TAPE 80

Installabile su scatola standard 502.
Installation on recess box 502.

Pour installation sur boite standard 502.
Instalable en caja 502 estandar.

506L © ° ° ° m {
50|.' e o o o
503
N TAPE 220

Installabile su scatola standard 503 - 504 - 506L.
Installation on recess box 503 - 504 - 5O4L.

Pour installation sur boite standard 503 - 504 - 506L.
Instalable en caja 503 - 504 - 506L esténdar.

Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.
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Opzioni di installazione.
N Installation options.

Options d'installation.

Opciones de instalacién.

Installabile direttamente
a muro o su scatola standard.

Installation directly on the wall
or with standard recess box.

Installation directement au mur
ou avec une boite d'encastrement
standard.

Se puede instalar directamente
en pared o en caja estandar.

Con cover.
With cover.
Avec cover.
Con cover.
A muro. Su scatola.
On wall. With recess box.
Au mur. Avec boite & encastrer.
En pared. En caja.
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Installabile solo a muro.
Installation only on wall.
Installation au mur uniquement.
Sélo para montaje en pared.

Senza cover. A muro.
Without cover. On wall.
Sans cover. Au mur.

Sin cover. En pared.
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TAPE 220

TAPE 220
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